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Gracias por comprar la Flying Pole X-POLE X-FLY.

Hemos dedicado incontables horas a investigarla, diseñarla y
crearla. A medio camino entre el pole y el aéreo, la X-FLY te
permite vivir el pole en una dimensión totalmente nueva. La
X-FLY se puede usar con el A-FRAME de X-POLE, un truss
de estudio o un punto de anclaje aéreo adecuado.

Innovamos constantemente y buscamos formas de mejorar
nuestros productos; si tienes comentarios constructivos sobre
cualquier producto X-POLE, envíalos a info@x-pole.co.uk.

Esperamos que disfrutes de tu X-FLY

Desembala tu X-FLY con cuidado y no
uses objetos afilados, ya que podrías
dañar el producto.

Elige un espacio adecuado para tu
X-FLY, como se explica en la página 7
de este manual.

Es obligatorio revisar tu X-FLY antes de
usarla. Revisa y mantén tu equipo con
regularidad. Si tienes dudas, contacta con
X-Pole.

Bienvenida

Advertencias

Todos los productos X-Pole se han
probado en el Reino Unido según
estrictos requisitos de seguridad.

Vertical Leisure Ltd, X-POLE International,
X-POLE US Inc., sus distribuidores, vendedores
o cualquier otra persona o empresa asociada
no se hacen responsables de los daños
materiales ni de las lesiones a personas o a
terceros durante el uso de este producto. Al
sacar la X-FLY de su embalaje y/o al usar el
producto, aceptas la advertencia anterior y tu
responsabilidad en el uso de este producto.
Para más información, contacta con cualquier
oficina de X-Pole.

La X-FLY solo debe usarla un máximo
de dos personas a la vez. Si la usan
dos personas, deben equilibrarse
mutuamente en la X-FLY.

Copyright© Vertical Leisure Ltd. 2022 Versión 2.1
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Producto

A-Pole

Aerial X-Joint

B-Pole

Aerial X-Joint
(opcional)

Extensión
(400 mm, opcional)

Inserto con argolla de
anclaje

Tapa inferior

Tornillo de
seguridad
+ arandela

Tornillo de
apriete X-Joint

2410 mm (7’ 10”)
(2 x tubo 1180 mm)

X-Fly básica,
2 piezas

montadas

Tornillo de
apriete X-Joint

Tornillo de
seguridad
+ arandela

Argolla de
anclaje

Copyright© Vertical Leisure Ltd. 2022 Versión 2.1
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Llave Allen

Tubo de la barra

Llave Allen (6 mm)

Tubo de la barra

A fondo

Tornillos de expansión/
contracción

Tornillos de
seguridad
+ arandela

Tornillos de
seguridad
+ arandela

Aerial X-Joint
250 mm

Chaveta

Cáncamo

Tapa inferior

¿Cómo funciona el Aerial X-Joint?
La X-FLY utiliza una unión revolucionaria, el «Aerial X-Joint», que se expande dentro de los tubos y tiene 2 tornillos de seguridad
adicionales para unirlos e impedir que se separen. Para aprovechar las ventajas del Aerial X-Joint y garantizar su correcto
funcionamiento, es importante que sigas atentamente estas instrucciones.
USO DEL AERIAL X-JOINT: ATENCIÓN: SENTIDO ANTIHORARIO = CONTRARIO A LAS AGUJAS DEL RELOJ

Los Aerial X-Joints se colocan entre los tubos de la
X-FLY para una unión segura. Los kits X-FLY estándar
incluyen un Aerial X-Joint de 250 mm y los kits X-FLY
Pro, además, una extensión de 400 mm y otro Aerial
X-Joint de 250 mm.

Además de los tornillos de expansión/contracción de un
X-Joint normal, los Aerial X-Joints tienen tornillos de
seguridad extraíbles para que la X-FLY siga segura
durante el uso. LA X-FLY NO SE PUEDE
USAR SIN LOS TORNILLOS DE SEGURIDAD APRETADOS.

El Aerial X-Joint tiene un mecanismo que se
expande/contrae para bloquear o soltar los tubos.
Pruébalo antes del montaje.

Para expandir la unión, introduce POR COMPLETO la
llave Allen de 6 mm (funda de plástico negra) en el orificio
del tubo y gira en sentido horario. Así se expande la unión.

Tubo de la barra

SENTIDO HORARIO
para expandir/apretar

SENTIDO ANTIHORARIO
para contraer/aflojar

Llave Allen

Recuerda siempre:
EXPANDIR/APRETAR: sentido horario
CONTRAER/AFLOJAR: sentido antihorario

APRIETA EL AERIAL X-JOINT
PROGRESIVAMENTE, ALTERNANDO ENTRE
LOS DOS EXTREMOS DE LA UNIÓN, HASTA
QUE YA NO PUEDAS APRETAR MÁS.

Llave Allen (6 mm)

250 mm (8”)

Copyright© Vertical Leisure Ltd. 2022 Versión 2.1



6

®

LEADERS IN POLE & AERIAL FITNESS

	  

X-Fly

EX
PA

ND

 
 
 

 
  

 

 
 

 
 
 
 

  
 

 
 
 

 

 
 

 
 

 

  

 
A-Pole

B-Pole

 
 
  

  
 
 

 
 
 

Fig. (2.1) Fig. (2.2) Fig. (2.3)

Fig. (2.4) Fig. (2.5) Fig. (2.6)

  

A-Pole

B-Pole

Aerial X-Joint

Instruction manual

X-POLE
LEADER IS POLE & AERIAL FITNESS

  

CONTRACTCONTRACT

   

  

 

 

*

*
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A-Pole

Todos los derechos reservados.

Montaje de la X-Fly

Llave Allen 6 mm
Eslinga/eslinga redonda

Mosquetón

Giratorio

Mosquetón

Comprueba con la imagen del
contenido de arriba que tienes
todas las piezas de la X-POLE
X-FLY y las herramientas
necesarias para el montaje.
(El kit Pro incluye un X-JOINT
adicional y una extensión de 400 mm)

Retira con la llave Allen de 4 mm
los tornillos de seguridad y las
arandelas indicados en el Aerial
X-JOINT (Fig. 2.2).
NOTA: SIN TORNILLOS Y
ARANDELAS NO HAY
MONTAJE SEGURO.

Une la A-Pole y la B-Pole
introduciendo el Aerial X-JOINT
como se muestra arriba. Si usas
la extensión opcional de
400 mm, solo puede colocarse
en la parte inferior de la X-Fly.

Vuelve a colocar los tornillos y
las arandelas que quitaste del
Aerial X-JOINT y apriétalos bien
con la llave Allen de 4 mm. Los
tornillos y las arandelas son
obligatorios.

Llave Allen
4 mm

Sentido
horario

para apretar
Delante Detrás

Expande progresivamente el
Aerial X-Joint con la llave Allen
de 6 mm hasta lograr una unión
firme y segura entre la A-Pole y
la B-Pole. Comprueba que los
tornillos de seguridad queden a
ras de la superficie del tubo.

Fija el giratorio/los
mosquetones y la eslinga a la
X-FLY mediante el cáncamo
situado en la parte superior de
la A-Pole.

PRECAUCIÓN: la X-FLY solo debe usarse con la extensión de 400 mm adecuada y el Aerial X-JOINT de X-Fly. Si
quieres una X-FLY más larga, contacta con tu oficina local de X-POLE, que encontrarás en www.xpole.com

Extensión 400 mm
(solo kit Pro)

Manual de uso
Llaves Allen
6 mm/5 mm

Aerial X-Joint
(solo kit Pro)

Tapa inferior Inserto de argolla

Cáncamo

Llave Allen
4 mm

Tornillos de
seguridad
+ arandela

Tornillos de
seguridad
+ arandela

Paso 1 Paso 2 Paso 3

Paso 4 Paso 5 Paso 6

PRECAUCIÓN: los X-Joints estándar de las barras de baile X-Pole no se pueden usar con la X-Fly.
Podrían producirse fallos graves y/o lesiones mortales.

PRECAUCIÓN: la X-Fly solo se puede usar con TODOS los tornillos de seguridad del X-Joint colocados y el
X-Joint muy apretado. DEBES asegurarte de que los tornillos de seguridad queden a ras de la barra.

Tornillos de seguridad +
arandela a ras de la

barra

Tornillos de seguridad + arandela no a
ras de la barra

Chaveta

Copyright© Vertical Leisure Ltd. 2022 Versión 2.1
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Zona de baile

El espacio necesario depende del método
de anclaje, pero como regla general deja
libre una zona circular de al menos 4 m
de diámetro alrededor de la barra en
reposo.

Alturas de la X-Fly

Te recomendamos colgar la X-FLY de un
A-FRAME de X-POLE a su altura máxima
(3,48 m), que necesita una superficie de
8,9 m². También puedes colgar la X-FLY de
un punto de anclaje aéreo adecuado
(página 9). La altura necesaria depende del
método de anclaje.

sujeta la barra a 45˚ y
camina 360˚ en círculo
para delimitar la zona de
uso segura

la distancia recomendada
entre la parte inferior de la
barra y el suelo es de
300–500 mm

A-Frame a altura máxima

4 m

3,48 m (11'4")

3,19 m (10'5")

2,78 m (9'1")

Copyright© Vertical Leisure Ltd. 2022 Versión 2.1
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Anclaje X-Fly

Para fijar tu X-FLY a un truss con una eslinga/eslinga redonda larga, te recomendamos pasarla en
estrangulamiento (choke), como se muestra arriba. Necesitarás un mosquetón, un giratorio y otro mosquetón
para conectarla al cáncamo de la X-FLY. Cuanto más larga sea la eslinga, más baja colgará tu X-FLY y más
movimiento tendrás. Procura siempre dejar 300–500 mm entre el suelo y la parte inferior de la X-FLY.

Pasa una eslinga/eslinga redonda corta (máximo
0,5 m) en estrangulamiento (choke) sobre la barra
superior del A-FRAME de X-POLE; necesitarás
un mosquetón, un giratorio y otro mosquetón
para conectarla al cáncamo de la X-FLY.

Con el conector en ocho opcional de X-POLE en
la barra superior del A-FRAME de X-POLE,
necesitarás un mosquetón, un giratorio y otro
mosquetón para conectarlo al cáncamo de la
X-FLY.

Eslinga/
eslinga redonda

Mosquetón

Giratorio

Mosquetón

Conector en ocho

Mosquetón

Giratorio

Mosquetón

Eslinga/eslinga redonda corta

Mosquetón

Giratorio

Mosquetón

Eslinga/eslinga redonda larga

Mosquetón

Giratorio

Mosquetón

Truss y eslinga/eslinga redonda

A-Frame y eslinga A-Frame y conector en ocho (opcional)

Con el Studio Aerial Mount de X-POLE en un
A-FRAME o en un punto de fijación adecuado
del techo*, pasa la eslinga/eslinga redonda corta
en estrangulamiento (choke) por la argolla del
soporte, conecta un mosquetón a la eslinga y,
por último, la argolla de anclaje de la X-FLY al
mosquetón.

A-Frame/techo y Aerial Studio Mount

Truss y eslinga/eslinga redonda larga Truss y eslinga/eslinga redonda corta

Eslinga/
eslinga redonda

Mosquetón

Barra superior del A-Frame

Eslinga/
eslinga redonda

Mosquetón

Viga simple

Compatible
con
tubo/truss
de 40 mm y
45 mm

Techo*

*El montaje en el techo debe realizarlo un instalador
profesional

Copyright© Vertical Leisure Ltd. 2022 Versión 2.1
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Accesorios

Escanea el QR
visita
y descubre toda
nuestra gama

GiratoriosMosquetones

Placa de anclaje aérea fija para todos los productos aéreos
(aros, hamacas, telas y X-FLY).

Soporte aéreo fijo con cáncamo de liberación rápida (uso
doméstico).

Soporte aéreo fijo con cáncamo giratorio reforzado para
uso profesional (estudio y gimnasio).

Para anclar la X-FLY de forma segura a un punto adecuado. Para un giro suave de la X-FLY.
Necesario para usar la extensión adicional de la X-FLY
(incluido en el kit Pro).

Extensiones X-Fly

Extensiones de 400 mm disponibles en cromo, acero
inoxidable y silicona (incluidas en el kit Pro).

Rosca Autobloqueo

Eslingas

Eslingas/eslingas redondas para anclar equipos aéreos.
Disponibles en varias longitudes.*Con la X-Fly solo se pueden usar extensiones X-Fly con tornillos de seguridad

Copyright© Vertical Leisure Ltd. 2022 Versión 2.1
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Aro de un punto

Aro doble Aro sin tabs

Hamacas

El A-FRAME es una estructura aérea portátil para hamacas, telas, aros y la Flying Pole X-FLY
(altura regulable de 2,45 m a 3,48 m).

Disponible en 2 diámetros de tubo, SPORT (34 mm/1,33 in) y PRO (24 mm/0,94 in), y en
diámetros de aro de 800, 850, 900, 950, 1000 y 1050 mm.

Disponible en 2 diámetros de tubo, SPORT (34 mm/1,33 in) y PRO (24 mm/0,94 in), y en
diámetros de aro de 800, 850, 900, 950, 1000 y 1050 mm.

Disponible en rosa o morado, solo la tela de hamaca o en kit con daisy chains y
mosquetones.

Visítanos en: www.XPOLE.com

Productos aéreos

Telas

Disponibles en varias longitudes: 4 m, 5 m y 6 m, en morado o azul.

Disponible en PRO (24 mm/0,94 in) y en diámetros de aro de 900 y 950 mm.

Copyright© Vertical Leisure Ltd. 2022 Versión 2.1
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Este producto ha sido fabricado y probado por X-POLE según los más altos estándares de calidad. La garantía limitada de X-POLE
cubre los defectos de material o de fabricación de los productos X-POLE nuevos durante 6 meses.

Esta garantía solo cubre al comprador original y no es transferible. Solo los consumidores que compren productos X-POLE a distribuidores o
revendedores autorizados de X-POLE o a través de la web de X-POLE pueden acogerse a nuestras garantías limitadas.

¿Qué cubre?
X-POLE garantiza este producto contra defectos de material o de fabricación de la siguiente manera:
X-POLE, a su criterio, sustituirá sin coste, solo en cuanto a las piezas, o bien, si así lo decide, cualquier producto o parte del producto que resulte
defectuoso por una fabricación y/o un material deficientes, en condiciones normales de montaje, uso, servicio y mantenimiento. Si X-POLE no puede
ofrecer una sustitución y la reparación no es viable o no puede hacerse a tiempo, X-POLE podrá optar por reembolsar el precio de compra a cambio
de la devolución del producto.

¿Cuánto dura la garantía?
Nuestros periodos de garantía son de 6 MESES desde la fecha de compra acreditada, según el tipo de producto y el lugar de compra. Esto no afecta
a tus derechos legales.

¿Qué no cubre nuestra garantía?
Nuestras garantías no cubren ningún problema causado por:

A. Anomalías, fallos de funcionamiento o daños que no se deban a defectos de material o de fabricación.
B. Anomalías, fallos de funcionamiento o daños derivados de (1) el desgaste normal, un montaje incorrecto, un mantenimiento inadecuado, un uso
indebido o abusivo, negligencia, accidentes o modificaciones.
C. Accesorios, materiales y productos conectados o productos relacionados no fabricados ni vendidos por X-POLE.
D. No están cubiertos los defectos por uso, el desgaste, los bordes desconchados por contacto entre barras o por caídas, ni nada que no sea un
defecto de fabricación propiamente dicho.

Debido al acabado espejo de alta calidad, pueden verse pequeñas imperfecciones o líneas de tensión
en la superficie del tubo. No afectan a la calidad de uso de la barra y son solo estéticas.

SOLO BARRAS CON RECUBRIMIENTO EN POLVO: el recubrimiento en polvo puede dañarse si la barra se cae o se raya. Al
colocar X-Joints o añadir extensiones, ten cuidado de no dañar el recubrimiento.
NO USES LIMPIADORES QUÍMICOS EN LAS BARRAS CON RECUBRIMIENTO EN POLVO.

Correo: sales@x-pole.co.uk
Tel.: +44 (0) 208 449 4400

Correo: info@xpoleus.com
Tel.: +1 888 976 5387

Correo: sales@x-pole.com.au
Tel.: +61 (0) 2 9589 2645

Correo: sales@x-pole.asia
Tel.: +86 (21) 6236 6090

Correo: xpolekorea@hanmail.net
Tel.: +82 (0) 32 277 5882

Correo: sales@x-pole.co.nz
Tel.: +64 (0) 9 528 0998

Garantía
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